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We design 
systems
for industrial
automation
since 1950



Montanari Engeneering Construction — 
La Montanari Engineering Construction s.r.l. è 
una azienda modenese presente sul mercato 
dai primi anni ’50. 
Da oltre 40 anni progetta e realizza sistemi e 
soluzioni di automazione per le lavanderie in-
dustriali, con tecnologie costantemente all’a-
vanguardia in grado di soddisfare al meglio le 
necessità della propria clientela. 
Sistemi e soluzioni di qualità, in grado di mi-
gliorare la produttività con particolare atten-
zione al contenimento dei costi, semplificare il 
lavoro, organizzandolo con soluzioni altamen-
te tecnologiche ed informatizzate. 
La Montanari continua la sua espansione in Eu-
ropa dove, oltre alla sede di Praga, ha recen-
temente aperto un ufficio di rappresentanza a 
Valencia in Spagna.
 
La Montanari in numeri:
•	 Oltre 60 impianti realizzati all’anno.
•	 Oltre 14.000 mt di linea.
•	 Oltre 6.000 tonnellate di biancheria 

movimentata al giorno.
•	 Oltre 1.000 lavanderie industriali nel mondo.
•	 Oltre 100 km di nastri trasportatori.

Montanari Engeneering Construction — 
La société Montanari Engineering Construction 
s.r.l. est une entreprise de Modène présente 
sur le marché depuis le début des années 50. 
Depuis plus de 40 ans, elle conçoit et réalise 
des systèmes et des solutions pour l’automa-
tisation des laveries industrielles, en utilisant 
constamment des technologies d’avant-garde 
en mesure de satisfaire au mieux les exigences 
de sa clientèle. Des systèmes et des solutions 
de qualité, en mesure d’améliorer la produc-
tivité en privilégiant en particulier la limitation 
des coûts, de simplifier le travail en l’organisant 
avec des solutions hautement technologiques 
et informatisées. Montanari poursuit son ex-
pansion en Europe où, en plus de son siège à 
Prague, elle a récemment ouvert un bureau de 
représentation à Valence en Espagne. 

La société Montanari en chiffres:
•	 Plus de 60 installations réalisées par an.
•	 Plus de 14 000 mètres de ligne.
•	 Plus de 6000 tonnes de linge 

manutentionné par jour.
•	 Plus de 1000 laveries industrielles à travers 

le monde.
•	 Plus de 100 km de convoyeurs.

Montanari Engeneering Construction — 
Die Montanari Engineering Construction s.r.l. ist 
ein Unternehmen aus Modena, das seit Anfang 
der 50er Jahre auf dem Markt vertreten ist. Seit 
über 40 Jahren entwirft und stellt es Systeme 
und Lösungen zur Automatisierung von indus-
triellen Wäschereien mit Technologien her, die 
ständig auf dem modernsten Stand sind und 
die Erfordernisse ihrer Kundschaft bestens be-
friedigen können. Systeme und Lösungen von 
Qualität, die die Produktivität mit besonderem 
Blick auf die Beschränkung der Kosten und die 
Vereinfachung der Arbeit verbessern können 
und diese durch hoch technologische und IT- 
gestützte Lösungen organisieren. Die Firma 
Montanari setzt ihre Expansion in Europa fort, 
wo sie außer dem Sitz in Prag kürzlich ein Re-
präsentanzbüro in Valencia, Spanien, eröffnet 
hat. 

Die Firma Montanari in Zahlen:
•	 über 60 errichtete Anlagen pro Jahr. 
•	 über 14.000 m Anlage. 
•	 über 6.000 Tonnen transportierte Wäsche 

pro Tag. 
•	 über 1.000 industrielle Wäschereien 

weltweit. 
•	 über 100 km Förderbänder.

Montanari 
International
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Impianto di stoccaggio Aereo primario
Installation de stockage Aérien Primaire  | Primäres 

Hängelager

Contapezzi
Compteuse manuelle  | Manueller Stückzähler

Contapezzi automatica
Compteuse automatique | Automatischer Stückzähler

Impianto di stoccaggio Aereo secondario
Installation de stockage Aérien secondaire | Sekundäres 

Hängelager

Impianto di stoccaggio Aereo terziario
Installation de stockage Aérien tertiaire | Tertiäres 

Hängelager

Divisus
Divisus | Divisus

Soluzione “Volo”
Solution “Volo”  | Lösung “Volo”

Linee di Confezionamento “Omnibus”
Lignes de Conditionnement 

“Omnibus” | Verpackungsanlage “Omnibus”

Sistema di ricomposizione automatico 
“CELERi 3d”
Système de recomposition automatique “CELERi 

3d” | Automatisches System zur Zusammenführung 

“CELERi 3d”

Magazzino dinamico 
Entrepôt dynamique | Dynamisches lager

Sistema di tracciabilità
Système de traçabilité | Tracking- systeme

Soluzione integrata per la gestione  
della lavanderia 
Solution intégrée pour la gestion de la 

blanchisserie | Integrierte Lösung für die Verwaltung der 

Wäscherei
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Impianto di stoccaggio Aereo primario 
— Il processo di lava/nolo ha inizio sin dall’ar-
rivo dei furgoni in lavanderia; al fine di ridurre 
drasticamente i tempi di accettazione della 
biancheria, da parte del personale addetto 
alla produzione, l’impianto primario prevede il 
carico della biancheria sporca, contenuta  in 
appositi sacchetti , e lo scarico direttamente a 
destinazione. I sacchi ricevuti vengono appe-
si direttamente a carrelli completi di gancio e, 
tramite un pulsante di consenso, avviati all’e-
levatore che trasporta i sacchi al livello predi-
sposto.
Gli stessi sacchi vengono successivamente in-
dirizzati alle varie stazioni di cernita dove, aper-
ti manualmente, vengono depositati sul nastro 
trasportatore ed in ultima fase, inizia l’operazio-
ne di conteggio della biancheria.

Caratteristiche salienti:
•	 Appendimento diretto dei sacchetti dello 

sporco ad appositi ganci;
•	 Deposito e svuotamento diretto del 

sacchetto su apposito nastro trasportatore e 
relativo smistamento immediato;

•	 Portata massima 120 kg.

SCANSIONA 
PER VEDERE 
IMMAGINI E 
VIDEO

SCANNEN, 
UM VIDEOS 
UND FOTOS 
ANZUZEIGE

SCANNER POUR 
VISIONNER DES 
VIDÉOS ET 
DES IMAGES

Primäres Hängelager — Der Wasch-/Miet-
prozess beginnt mit der Ankunft der Transpor-
ter in der Wäscherei. Zur starken Verkürzung 
der Zeit für die Annahme der Wäsche durch 
das Produktionspersonal sieht das Primärsys-
tem die Verladung der in speziellen Säcken 
enthaltenen Schmutzwäsche und die Entla-
dung direkt am Bestimmungsort vor. 
Die erhaltenen Säcke werden direkt auf Wa-
gen mit Haken gehängt und mittels einer Zu-
stimmungstaste zur Hubvorrichtung beför-
dert, die die Säcke auf die festgelegte Ebene 
transportiert. Die Säcke werden dann zu den 
verschiedenen Sortierstationen geschickt, wo 
sie manuell geöffnet und auf das Förderband 
abgelegt werden, wo in der letzten Phase die 
Wäschezählung beginnt.

Hauptmerkmale:
•	 Direktes Aufhängen der 

Schmutzwäschesäcke an Spezialhaken;
•	 Direktes Ablegen und Entleeren des Sackes 

auf einem speziellen Förderband und 
entsprechende sofortige Sortierung;

•	 Maximale Tragfähigkeit 120 kg.

Installation de stockage Aérien Pri-
maire — Le processus de lavage/location 
commence dès l’arrivée des camionnettes à 
la blanchisserie; afin de réduire considérable-
ment le temps nécessaire au personnel de 
production pour réceptionner le linge, le sys-
tème primaire consiste à charger le linge sale, 
contenu dans des sacs spéciaux, et à le dé-
charger directement à sa destination. 
Les sacs réceptionnés sont accrochés directe-
ment sur des chariots munis d’un crochet et, 
par l’intermédiaire d’un bouton de consente-
ment, transportés vers l’élévateur, qui trans-
porte les sacs vers le niveau disposé. Les sacs 
eux-mêmes sont ensuite dirigés vers les dif-
férentes stations de triage où ils sont ouverts 
manuellement, et déposés sur le tapis roulant 
et dans la dernière étape, l’opération de comp-
tage du linge commence.

Caractéristiques principales:
•	 Accrochage direct des sacs de linge sale à 

des crochets spéciau; 
•	 Dépôt et vidage direct du sac sur la bande 

transporteuse appropriée et tri immédiat;
•	 Capacité maximale 120 kg.
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IMMAGINI E 
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Contapezzi — Questa soluzione ha come 
funzione principale il conteggio della bianche-
ria. Sistema flessibile adatto per le lavanderie 
che gestiscono modesti volumi.

Caratteristiche salienti:
•	 Design compatto;
•	 Sistema certificato per l’ergonomia atto a 

mantenere un elevato standard di lavoro per 
gli operatori;

•	 Sistema “stand alone” o integrabile;
•	 Management Software User Friendly in  

grado di gestire, visualizzare e modificare 
flusso dati “in e out” della biancheria 
processata.
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2 Manueller Stückzähler — Die Hauptfunk-
tion dieser Lösung ist das Zählen der Wäsche. 
Flexibles System, das für Wäschereien geeig-
net ist, die geringe Mengen bearbeiten.

Hauptmerkmale::
•	 Kompaktes Design;  
•	 Zertifiziertes System für die Ergonomie 

zur Aufrechterhaltung eines hohen 
Arbeitsstandards für die Beschäftigten;

•	 Eigenständiges oder integrierbares 
System; 

•	 Benutzerfreundliche Verwaltungssoftware, 
die in der Lage ist, den “Datenfluss für Ein- 
und Ausgang“ der verarbeiteten Wäsche zu 
verwalten, anzuzeigen und zu ändern.

Compteuse manuelle — La fonction prin-
cipale de cette solution est le comptage du 
linge. Système flexible adapté aux blanchis-
series qui gèrent des volumes modestes.

Caractéristiques principales:
•	 Design compact;  
•	 Système certifié pour l’ergonomie à fin de 

maintenir un niveau de travail élevé pour 
les opérateur;  

•	 Système “autonome” ou intégrable;
•	 Management Software User Friendly 

capable de gérer, visualiser et modifier le 
flux de données “in et out” du linge traité.

SCANNER POUR 
VISIONNER DES 
VIDÉOS ET 
DES IMAGES

SCANNEN, 
UM VIDEOS 
UND FOTOS 
ANZUZEIGE
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SCANSIONA 
PER VEDERE 
IMMAGINI E 
VIDEO
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Contapezzi automatica — Questa solu-
zione prevede la cernita ed il conteggio, in 
modalità automatica e semiautomatica della 
biancheria. Sistema flessibile adatto ad ogni ti-
pologia di Lavanderia per funzionalità e volumi.

Caratteristiche salienti:
•	 Design compatto;  
•	 Sistema certificato per l’ergonomia atto a 

mantenere un elevato standard di lavoro per 
gli operatori;  

•	 Sistema “stand alone” o integrabile;
•	 Management Software User Friendly in 

grado gestire, visualizzare e modificare 
flusso dati “in e out” della biancheria 
processata.
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3 Automatischer Stückzähler — Diese Lö-
sung ermöglicht das automatische und halb-
automatische Sortieren und Zählen der Wä-
sche. Ein flexibles System, das für jede Art von 
Wäsche hinsichtlich Funktionalität und Volu-
men geeignet ist.

Hauptmerkmale:
•	 Kompaktes Design; 
•	 Zertifiziertes System für die Ergonomie 

zur Aufrechterhaltung eines hohen 
Arbeitsstandards für die Beschäftigten;

•	 Eigenständiges oder integrierbares System;
•	 Benutzerfreundliche Verwaltungssoftware, 

die in der Lage ist, den “Datenfluss für Ein- 
und Ausgang“ der verarbeiteten Wäsche zu 
verwalten, anzuzeigen und zu ändern.

Compteuse automatique — Cette solution 
prévoit le tri et le comptage du linge, en mode 
automatique et semi-automatique. Système 
flexible adapté à tous les types de blanchisse-
ries en termes de fonctionnalité et de volume.

Caractéristiques principales:
•	 Design compact;  
•	 Système certifié pour l’ergonomie à fin de 

maintenir un niveau de travail élevé pour les 
opérateurs;  

•	 Système « autonome » ou intégrable;
•	 Management Software User Friendly 

capable de gérer, visualiser et modifier le 
flux de données « in et out » du linge traité.

SCANNER POUR 
VISIONNER DES 
VIDÉOS ET 
DES IMAGES

SCANNEN, 
UM VIDEOS 
UND FOTOS 
ANZUZEIGE

13



Impianto di stoccaggio Aereo seconda-
rio — E’ la soluzione adatta a movimentare e 
stoccare, in quota, la biancheria sporca all’inter-
no della lavanderia tramite dei sacchi di colore 
blu con trama in materiale sintetico, offrendo 
una completa supervisione della produzione: 
dal carico di ogni singolo sacco, sia manuale 
che automatico, (per esempio dal sistema di 
cernita e conteggio) è possibile avere traccia in 
ogni momento del suo contenuto grazie ad un 
software di gestione evoluto e con una inter-
faccia “user friendly” fino allo scarico all’interno 
della lavacontinua.

Caratteristiche salienti:
•	 Ottimizza i tempi di processo inerenti al 

lavaggio, evitando inutili sprechi;  
•	 “Space Saving” questo tipo di stoccaggio 

aereo permette di liberare notevole 
superfice produttiva a terra da carrelli pieni 
in attesa che vengano processati;  

•	 Capacità di stoccaggio da 35 kg a 120 kg/
sacco;  

•	 Gestione standard (Daily) autonoma e, in 
base alle necessita, è possibile priorizzare 
il flusso in caso di specifiche richieste o 
emergenze;  

•	 Componenti di qualità sviluppati per aver 
un’alta resistenza e durabilità, i propri 
impianti installati sono in operativi da oltre 
20 anni;  

•	 Software di gestione evoluto “ User Friendly” 
in grado gestire, visualizzare e modificare 
flusso dati “in e out” della biancheria sporca 
processata.

Installation de stockage Aérien secon-
daire — C’est la solution idéale pour la ma-
nutention et le stockage, en hauteur, du linge 
sale à l’intérieur de la blanchisserie au moyen 
de sacs bleus à trame synthétique, offrant une 
supervision complète de la production : du 
chargement de chaque sac, qu’il soit manuel 
ou automatique (par exemple à partir du sys-
tème de tri et de comptage), il est possible de 
suivre son contenu à tout moment grâce à un 
logiciel de gestion avancé doté d’une interface 
« user friendly », jusqu’au déchargement à l’in-
térieur de la laveuse à fonctionnement continu.

Caractéristiques principales:
•	 Elle optimise les temps de processus 

inhérents au lavage, en évitant les 
gaspillages inutiles;  

•	 “Space Saving” ce type de stockage aérien 
permet de libérer une importante surface 
de production au sol, avec moins de 
chariots pleins en attente d’être traités;  

•	 Capacité de stockage de 35 kg à 120 kg/
sac;  

•	 Gestion standard (Daily) autonome et, en 
fonction des besoins, il est possible de 
hiérarchiser le flux en cas de demandes 
spécifiques ou d’urgences;

•	 Composants de qualité développés pour 
avoir une haute résistance et durabilité, ses 
installations installées sont opérationnelles 
depuis plus de 20 ans;  

•	 Logiciel de gestion avancé “User Friendly” 
capable de gérer, visualiser et modifier le 
flux de données  “in et out” du linge sale 
traité.

SCANSIONA 
PER VEDERE 
IMMAGINI E 
VIDEO

Sekundäres Hängelager — Es ist die ide-
ale Lösung für den Transport und die Aufbe-
wahrung von schmutziger Wäsche in großer 
Höhe / innerhalb der Wäscherei mittels blauer 
Säcke aus synthetischem Gewebe, wobei eine 
vollständige Überwachung der Produktion ge-
boten wird: vom Laden jedes einzelnen Sacks, 
sowohl manuell als auch automatisch (z.B. 
durch das Sortier- und Zählsystem) ist es dank 
einer fortschrittlichen Verwaltungssoftware 
und einer benutzerfreundlichen Schnittstelle 
jederzeit möglich, seinen Inhalt zu verfolgen, 
bis er in die Waschanlage entladen wird.

Hauptmerkmale:
•	 Optimiert die mit dem Waschen 

verbundenen Prozesszeiten und vermeidet 
unnötige Vergeudung;  

•	 Diese platzsparende Art des Hängelagers 
ermöglicht es, eine beträchtliche 
Produktionsfläche am Boden mit vollen 
Wagen frei zu machen, die auf ihre 
Bearbeitung warten;  

•	 Lagerkapazität von 35 kg bis 120 kg/Sack;  
•	 Autonomer Standardbetrieb (Täglich) und 

je nach Bedarf besteht die Möglichkeit, 
den Ablauf bei bestimmten Anfragen oder 
Notfällen einer Priorität zu unterstellen;  

•	 Qualitätsbauteile, die für eine hohe 
Festigkeit und Haltbarkeit entwickelt 
wurden. Die installierten Anlagen sind seit 
über 20 Jahren in Betrieb;

•	 Benutzerfreundlich entwickelte 
Verwaltungssoftware, die in der Lage ist, 
den Datenfluss für “Ein- und Ausgang“ der 
verarbeiteten Schmutzwäsche zu verwalten, 
anzuzeigen und zu ändern.
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SCANNER POUR 
VISIONNER DES 
VIDÉOS ET 
DES IMAGES

SCANNEN, 
UM VIDEOS 
UND FOTOS 
ANZUZEIGE
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PER VEDERE 
IMMAGINI E 
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Impianto di stoccaggio Aereo terziario — E’ la soluzione adatta 
a movimentare e stoccare, in quota, la biancheria pulita all’interno del-
la lavanderia tramite sacchi di colore grigio in poliestere in ordito e po-
liammide in trama che permette una maggiore traspirabilità del sacco e 
quindi della biancheria pulita. 
La supervisione della produzione: dal carico di ogni singolo sacco, sia 
manuale che automatico, (per esempio dal sistema di cernita e conteg-
gio) garantisce il tracciamento, in ogni momento, del suo contenuto gra-
zie ad una interfaccia “user friendly”.

Caratteristiche salienti:
•	 Ottimizza i tempi di processo inerenti le fasi di stiro, evitando inutili 

sprechi; 
•	 “Space Saving” questo tipo di stoccaggio aereo permette di liberare 

notevole superfice produttiva a terra da carrelli pieni in attesa che 
vengano processati; 

•	 Capacità di stoccaggio da 35 kg a 100 kg/sacco;  
•	 Gestione standard (Daily) autonoma e, in base alle necessita, 

è possibile priorizzare il flusso in caso di specifiche richieste o 
emergenze;  

•	 Componenti di qualità sviluppati per aver un’alta resistenza e 
durabilità, i propri impianti installati sono operativi da oltre 20 anni;  

•	 Software di gestione evoluto “ User Friendly “ in grado gestire, 
visualizzare e modificare flusso dati “in e out” della biancheria pulita.

Installation de stockage Aérien tertiaire 
— Il s’agit de la solution appropriée pour la 
manutention et le stockage, en hauteur, du 
linge propre à l’intérieur de la blanchisserie au 
moyen de sacs gris réalisés en polyester en 
chaîne et polyamide en trame, ce qui permet 
une plus grande respirabilité du sac et donc du 
linge propre. 
La supervision de la production: dès le char-
gement de chaque sac, qu’il soit manuel ou 
automatique (par exemple, à partir du système 
de tri et de comptage), elle garantir le suivi du 
contenu à tout moment grâce à une interface 
“user friendly”.

Caractéristiques principales:
•	 Elle optimise les temps de processus 

inhérents ou phase du repassage, en évitant 
les gaspillages inutiles; 

•	 “Space Saving” ce type de stockage aérien 
permet de libérer une importante surface 
de production au sol, avec moins de 
chariots pleins en attente d’être traités;

•	 Capacité de stockage de 35 kg à 100 kg/
sac;  

•	 Gestion standard (Daily) autonome et, en 
fonction des besoins, il est possible de 
hiérarchiser le flux en cas de demandes 
spécifiques ou d’urgences;  

•	 Composants de qualité développés pour 
avoir une haute résistance et durabilité, ses 
installations sont opérationnelles depuis 
plus de 20 ans;  

•	 Logiciel de gestion avancé “User Friendly” 
capable de gérer, visualiser et modifier le 
flux de données “in et out” du linge propre.

Tertiäres Hängelager — Dies ist die ideale 
Lösung für den Transport und die Aufbewah-
rung von sauberer Wäsche in der Wäscherei 
in großer Höhe mit grauen Säcken mit einem 
Gewebe aus Polyester-Kettfäden und Poly-
amid-Schussfäden, die eine bessere Atmungs-
aktivität des Sackes und damit der sauberen 
Wäsche ermöglichen. 
Die Überwachung der Produktion: vom Be-
laden jedes einzelnen Sacks sowohl manuell 
als auch automatisch, (z. B. vom Sortier- und 
Zählsystem) garantiert die jederzeit mögliche 
Verfolgung seines Inhalts dank einer benutzer-
freundlichen Schnittstelle.

Hauptmerkmale:
•	 Optimiert die mit dem Waschen 

verbundenen Prozesszeiten hinsichtlich 
der Bügelphasen und vermeidet unnötige 
Vergeudung;  

•	 Diese platzsparende Art des Hängelagers 
ermöglicht es, eine beträchtliche 
Produktionsfläche am Boden mit vollen 
Wagen frei zu machen, die auf ihre 
Bearbeitung warten;  

•	 Lagerkapazität von 35 kg bis 100 kg/Sack;  
•	 Autonomer Standardbetrieb (Täglich) und 

je nach Bedarf besteht die Möglichkeit, 
den Ablauf bei bestimmten Anfragen oder 
Notfällen einer Priorität zu unterstellen;  

•	 Qualitätsbauteile, die für eine hohe 
Festigkeit und Haltbarkeit entwickelt 
wurden. Unsere installierten Anlagen sind 
seit über 20 Jahren in Betrieb;

•	 Benutzerfreundlich entwickelte 
Verwaltungssoftware, die in der Lage ist, 
Säubern Datenfluss für “Ein- und Ausgang“ 
der verarbeiteten saubere Wäsche zu 
verwalten, anzuzeigen und zu ändern.
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Divisus — Il Divisus è la soluzione che age-
vola lo smistamento della biancheria in arrivo 
dagli essiccatoi, alleggerendo e velocizzando 
il dipanare delle matasse di biancheria anno-
data.

Caratteristiche salienti:
•	 Il corpo principale è dotato di un sistema 

a nastri trasportatori che indirizza la 
biancheria in corrispondenza della struttura 
costituita da dei bracci meccanici, aventi 
all’estremità delle pinze, che catturano 
le lenzuola e, muovendosi verso l’alto, 
agevolano lo srotolamento delle matasse 
formatesi durante il lavaggio;  

•	 Una volta srotolata, la biancheria, confluisce 
tramite nastro verso le zone di stiro in 
prossimità dell’operatore che potrà 
procedere velocemente all’introduzione 
nelle apposite linee di stiro.
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Divisus — Der Divisus ist die Lösung, die das 
Sortieren der aus den Trocknern kommenden 
Wäsche erleichtert und das Entwirren der ver-
wundenen Wäschestränge erleichtert und be-
schleunigt.

Principales características:
•	 Der Hauptkorpus ist mit einem 

Förderbandsystem ausgestattet, das die 
Wäsche in Übereinstimmung mit der 
Struktur leitet, die aus mechanischen 
Armen mit Zangen am Ende besteht, die 
die Betttücher erfassen und durch eine 
Aufwärtsbewegung das Abrollen der 
während des Waschens gebildeten Stränge 
erleichtern;  

•	 Nach dem Abrollen wird die Wäsche über 
das Band zu den Bügelbereichen in der 
Nähe des Bedieners geleitet, der schnell 
mit dem Einführen in die entsprechenden 
Bügellinien fortfahren kann.

Divisus — Le Divisus est la solution qui facilite 
le tri du linge provenant des séchoirs, en allé-
geant et en accélérant le démêlage du linge 
enchevêtré.

Caractéristiques principales:
•	 Le corps principal est équipé d’un système 

de bande transporteuse qui dirige le linge 
au niveau de la structure composée de 
bras mécaniques, avec des pinces aux 
extrémités, qui capturent les draps et, 
en se déplaçant vers le haut, facilitent le 
déroulement des enchevêtrements qui se 
sont formés pendant le lavage;  

•	 Une fois déroulé, le linge est transporté 
sur un tapis jusqu’aux zones de repassage 
à proximité de l’opérateur, qui pourra alors 
l’introduire rapidement dans les lignes de 
repassage spécifiques.
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Soluzione “Volo” — Si tratta di una soluzio-
ne di trasporto “aereo” alternativo. “Volo” sfrutta 
il trasferimento di notevoli quantità di aria, at-
traverso un circuito di tubi rigidi, per muovere 
la biancheria da una zona della lavanderia ad 
un’altra.

Caratteristiche salienti:
•	 Possibilità di punti di aspirazione fissi o con 

tramoggia di raccolta; 
•	 Disponibilità dei “container unit” in due 

modelli; da 75 kg e 150 kg di capacità (riferiti 
al peso della biancheria asciutta); 

•	 La “Container Unit” è posizionata per 
alimentare linee di stiro, piega-spugne, 
sistema di stoccaggio aereo, carrelli, nastri 
trasportatori o altro.

Solution “Volo” — Il s’agit d’une solution 
alternative de transport «aérien». «Volo» ex-
ploite le transfert de grandes quantités d’air, 
à travers un circuit de tuyaux rigides, pour dé-
placer le linge d’une zone de la blanchisserie 
à une autre.

Caractéristiques principales:
•	 Possibilité de points d’aspiration fixes ou 

avec trémie de collecte; 
•	 Disponibilité des “container units” en deux 

modèles; d’une capacité de 75 kg et 150 kg 
(en référence au poids du linge sec);

•	 La “Container Unit” est positionnée pour 
alimenter des lignes de repassage, des 
plieuses de serviettes éponge, un système 
de stockage aérien, des chariots, des 
convoyeurs ou autre.

Lösung “Volo” — Es handelt sich um eine 
alternative Lösung für den “Luft“-Transport. 
“Volo“ nutzt die Weiterleitung erheblicher Luft-
mengen durch einen starren Leitungskreis, um 
die Wäsche aus einem Bereich der Wäscherei 
in einen anderen zu befördern.

Hauptmerkmale:
•	 Möglichkeit von festen Ansaugpunkten oder 

mit Sammeltrichter; 
•	 Verfügbarkeit der “Container-Unit” in zwei 

Ausführungen; zu 75 kg und zu 150 kg 
Fassungsvermögen in (Bezug auf das 
Gewicht der trockenen Wäsche);

•	 Die “Container Unit“ wird so positioniert, 
dass sie Bügelstraßen, Schwammfalter, 
Überkopflagersysteme, Wagen, 
Förderbänder oder anderes beschickt.
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Linee di Confezionamento “Omnibus” 
— Tale soluzione rappresenta l’ultima fase del 
processo di produzione. 
Una serie di nastri telescopici permette di con-
vogliare la biancheria, proveniente dalle linee 
di stiro, su una dorsale principale , l’intero pro-
cesso viene seguito da un software gestionale 
il quale, interfacciato al gestionale della lavan-
derie, è in grado di fornire tutte le informazioni 
necessarie circa la produzione, il magazzino e 
le spedizioni.

Caratteristiche salienti:
•	 Sistema flessibile adatto ad ogni tipologia di 

Lavanderia per funzionalità e volumi;
•	 Ampia scelta di accessori e funzionalità tra 

i quali:  
Etichettatrice  
Integrazione RFID 
Girapacchi 
Spazzole pulisci tappeto 
Direct Shipping;  

•	 Risparmio personale;  
•	 Management Software User Friendly in 

grado gestire, visualizzare e modificare 
flusso dati della biancheria processata e di 
assegnare destinazione/cliente e quantità.

Verpackungsanlage “Omnibus” — Diese 
Lösung stellt die letzte Phase des Produktions-
prozesses dar. Eine Reihe von Teleskopbän-
dern ermöglicht es, die von den Bügelstraßen 
kommende Wäsche auf einem Hauptstrang zu 
transportieren, wobei der gesamte Prozess von 
einer Verwaltungssoftware verfolgt wird, die in 
Verbindung mit dem Wäscheverwaltungssys-
tem alle notwendigen Informationen über die 
Produktion, das Lager und den Versand bereit-
stellen kann.

Hauptmerkmale:
•	 Ein flexibles System, das für jede Art von 

Wäsche hinsichtlich Funktionalität und 
Volumen geeignet ist;  

•	 Große Auswahl an Zubehör und Funktionen, 
einschließlich:  
Etikettiermaschine 
Integration RFID 
Paketdreher 
Bandreinigungsbürsten 
Direkter Versand;  

•	 Einsparung von Personal;
•	 Benutzerfreundliche Verwaltungssoftware, 

die in der Lage ist, den Datenfluss der 
verarbeiteten Wäsche zu verwalten, 
anzuzeigen und zu ändern sowie ihr 
Bestimmungsort/Kunde und Menge 
zuzuordnen.

Lignes de Conditionnement “Omnibus” 
— Cette solution représente la dernière étape 
du processus de production. Une série de ta-
pis télescopiques permet au linge, provenant 
des lignes de repassage, d’être acheminé vers 
une dorsale principale. Tout le processus est 
suivi par un logiciel de gestion qui, interfacé 
au système de gestion de la blanchisserie, est 
en mesure de fournir toutes les informations 
nécessaires sur la production, l’entrepôt et les 
expéditions.

Caractéristiques principales:
•	 Système flexible adapté à tous les types de 

blanchisseries en termes de fonctionnalité 
et de volume;  

•	 Large choix d’accessoires et de 
fonctionnalités, notamment :  
Étiqueteuse  
Intégration RFID  
Dispositif de retournement des paquets 
Brosses pour le nettoyage des tapis Direct 
Shipping;  

•	 Économies personnelles;  
•	 Management Software User Friendly 

capable de gérer, visualiser et modifier le 
flux de données du linge traité et d’attribuer 
la destination/client et la quantité.
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Sistema di ricomposizione automatico 
“CELERi 3d” — Questo sistema è costituito 
da un Innovativo nastro trasportatore brevetta-
to che presenta una particolare trama a sfere 
che permette il movimento bidirezionale del 
nastro , semplificando e velocizzando lo smi-
stamento sulle relative baie di destinazione.

Caratteristiche salienti:
•	 Maggiore velocità di movimentazione;
•	 Eliminazione degli spintori e quindi 

riduzione delle problematiche meccaniche;
•	 Riduzione degli spazi necessari per 

l’installazione; 
•	 Produttività superiore ai 20 pacchi/min; 
•	 Software di gestione e tracciamento in tutte 

le fasi fino alla spedizione al cliente finale;
•	 Certificazione ergonomica di prodotto.
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Automatisches System zur Zusammen-
führung “CELERi 3d”. — Dieses System be-
steht aus einem innovativen, patentierten För-
derband mit einem speziellen Kugelschuss, 
der die bidirektionale Bewegung des Bandes 
ermöglicht und das Sortieren in den jeweiligen 
Zielfächern vereinfacht und beschleunigt.

Hauptmerkmale:
•	 Höhere Transportgeschwindigkeit;  
•	 Wegfall von Schiebern und damit 

Reduzierung mechanischer Probleme;
•	 Reduzierung des Platzbedarfs für die 

Installation; 
•	 Produktivität über 20 Paketen/min;
•	 Management- und Tracking-Software 

in allen Phasen bis zum Versand an den 
Endkunden; 

•	 Ergonomische Zertifizierung des Produktes.

Système de recomposition automatique 
“CELERi 3d” — Ce système est constitué 
d’une bande transporteuse brevetée innovante 
qui présente une trame particulière à billes qui 
permet le mouvement bidirectionnel du tapis, 
simplifiant et accélérant le tri sur les baies de 
destination correspondantes.

Caractéristiques principales ::
•	 Augmentation de la vitesse de 

manipulation;
•	 Élimination des pousseurs et donc 

réduction des problèmes mécaniques;
•	 Réduction des espaces nécessaires à 

l’installation;
•	 Productivité supérieure à 20 paquets/min;
•	 Logiciel de gestion et de suivi à toutes les 

étapes jusqu’à l’expédition au client final ;
•	 Certification ergonomique du produit.
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Magazzino dinamico — La biancheria con-
fezionata può essere immagazzinata manual-
mente o automaticamente attraverso un ma-
gazzino dinamico dove, una serie di rulliere 
appositamente progettate, stoccano la bian-
cheria prima della spedizione presso i clienti.

Caratteristiche salienti: Sistema automatiz-
zato costituito da una serie di nastri trasporta-
tori e rulliere attraverso il quale il pacco viene
veicolato in appositi magazzini dinamici e, 
presso i quali, la biancheria pulita viene stoc-
cata e classificata.

Entrepôt dynamique — Le linge emballé 
peut être stocké manuellement ou automati-
quement dans un entrepôt dynamique où une 
série de convoyeurs à rouleaux spécialement 
conçus stockent le linge avant son expédition 
aux clients.

Caractéristiques: Système automatisé com-
posé d’une série de convoyeurs et de trains de 
rouleaux par lesquels les paquets sont ache-
minés vers des entrepôts dynamiques spé-
ciaux où le linge propre est stocké et trié.

Dynamisches lager — Die verpackte Wä-
sche kann manuell oder automatisch über ein 
dynamisches Lager gelagert werden, wo eine 
Reihe speziell konstruierter Rollenförderer die 
Wäsche vor dem Versand an die Kunden la-
gert.

Eigenschaften: Automatisiertes System be-
stehend aus einer Reihe von Förderbändern 
und Rollenförderern, durch die das Paket zu 
speziellen dynamischen Lagern befördert 
wird, wo die saubere Wäsche gelagert und 
klassifiziert wird.
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Sistema di tracciabilità — La Montanari 
ha sviluppato un sistema completamente au-
tomatico in grado di tracciare in modo asso-
lutamente preciso il percorso dei tessuti nelle 
fasi di lavaggio e stiro, semplificando i proce-
dimenti di conteggio, di identificazione della 
durata dei tessuti, della gestione dei resi e l’e-
laborazione di statistiche di ogni genere. 
Il tunnel a tecnologia RFID conta in modo 
automatico e simultaneo grosse quantità di 
biancheria grazie all’innovativo e collauda-
to Sistema Radio Frequency Identification. La 
biancheria posta sul nastro trasportatore del 
sistema contapezzi passa all’interno del Tunnel 
venendo così identificata per mezzo di onde 
radio.

Caratteristiche salienti:
•	 Sistema basato su microtrasmettitore 

inserito nei tessuti propriamente 
programmato per contenere una serie di 
dati e informazioni sul percorso produttivo 
del capo e di conseguenza facilitare 
emissione bolle/fatture; 

•	 Riconoscimento dei tag/chip tramite 
sistema di riconoscimento RFID e relativo 
sofware di gestione dedicato.
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Tracking-systeme — Die Firma Montanari 
hat ein vollautomatisches System entwickelt, 
das in der Lage ist, den Weg der Gewebe 
während der Wasch- und Bügelphase abso-
lut präzise zu verfolgen, die Zählvorgänge zu 
vereinfachen, die Lebensdauer der Gewebe 
zu ermitteln sowie Rücksendungen und Ver-
arbeitungsstatistiken aller Art zu verwalten. 
Der Tunnel mit RFID-Technologie zählt dank 
des innovativen und bewährten Radiofre-
quenz- Identifikationssystems automatisch 
und gleichzeitig große Wäschemengen. Die 
auf das Förderband der Stückzählersystems 
gelegte Wäsche läuft durch den Tunnel und 
wird dabei mittels Funkwellen identifiziert.

Eigenschaften:
•	 System, das auf einem Mikrotransmitter 

basiert, der in die Gewebe eingefügt ist und 
entsprechend programmiert wurde, um eine 
Reihe von Daten und Informationen über 
den Produktionsweg des Wäschestücks 
zu enthalten und folglich die Ausstellung 
von Lieferscheinen / Rechnungen zu 
erleichtern; 

•	 Erkennung von Tags/Chips mittels 
eines RFID-Erkennungssystems 
und entsprechender spezieller 
Verwaltungssoftware.

Système de traçabilité — Montanari a mis 
au point un système entièrement automatique 
capable de suivre le parcours des tissus dans 
les phases de lavage et de repassage avec 
une précision absolue, en simplifiant les pro-
cessus de comptage, d’identification de la 
durabilité des tissus, de gestion des retours et 
de traitement des statistiques de toute nature. 
Le tunnel à technologie RFID compte de ma-
nière automatique et en simultané de grandes 
quantités de linge, grâce au Système Radio 
Frequency Identification, innovant et efficient. 
Le linge placé sur le convoyeur du système 
de compteur de pièces passe à l’intérieur du 
tunnel et est ainsi identifié au moyen d’ondes 
radio.

Caractéristiques:
•	 Système basé sur un micro-transmetteur 

inséré dans le tissu, programmé pour 
contenir une série de données et 
d’informations sur le parcours de production 
du vêtement et faciliter ainsi l’émission de 
bordereaux de tansport/factures; 

•	 Reconnaissance des tags/puces via un 
système de reconnaissance RFID et un 
logiciel de gestion dédié. 
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Soluzione integrata per la gestione 
della lavanderia Coral JIT40 (fornita da 
Cartesia srl) — Coral JIT40 dà la possibilità 
di gestire tutte le attività e i processi tipici del-
la lavanderia; essendo modulare, la soluzione 
può essere installata e configurata in base alle 
necessità del singolo cliente. Gli applicativi, dei 
quali sono raggruppabili in quattro macroaree.

Controllo e monitoraggio lavanderia
•	 Gestione dei trasporti: dalla anagrafica 

autisti e mezzi, pianificazione itinerari, 
gestione carico e scarico, app per autisti; 

•	 Gestione della lavanderia: anagrafica 
clienti, conteggio, acquisizione dati da 
sorgenti esterne, note consegne, DDT e 
fatturazioni;  

•	 Gestione statistiche: analisi statistiche 
andamento clienti ed analisi dei prospect.

App produzione 
•	 Gestione check in: Interfaccia 

personalizzata per l’utente; Registrazione 
materiali in ingresso e movimentazione 
materiali da altri magazzini;  

•	 Contapezzi: Maschera precarico, 
acquisizione dati di produzione da 
contapezzi e impianto aereo;  

•	 Lavaggio: Gestione priorità lavaggio, carico 
biancheria, monitoraggio e tracciamento 
delle attività;  

•	 Essiccatoi: Monitoraggio flussi lavaggio e 
stampa etichette carrello;  

•	 Stiro: Interfaccia con postazioni introduttori; 
Gestione “real time” necessità di stiro; 
Impostazione automatica articoli caricati; 
Configurazione introduttori e accatastatori; 
Visualizzazione performance operatori;

•	 Uscita mangani: gestione della biancheria 
in uscita dagli accatastatori sulle 
attrezzature prive di carico dirette su nastro 
confezionamento, registro eventuali scarti 
non conformi;  

•	 Integrazione Omnibus: Gestione 

Contrôle et suivi de la blanchisserie
•	 Gestion des transports: du registre des 

chauffeurs et des véhicules, planification 
des itinéraires, gestion du chargement 
et du déchargement, applications pour 
chauffeurs;

•	 Gestion de la blanchisserie: registre des 
clients, comptage, acquisition de données 
provenant de sources externes, notes de 
livraison, DDT et facturations;  

•	 Gestion des statistiques: analyse statistique 
de l’évolution des clients et analyse des 
prospects.

Application de production 
•	 Gestion de l’enregistrement: interface 

personnalisée pour l’utilisateur; 
enregistrement du matériel entrant et de la 
manutention du matériel provenant d’autres 
entrepôts;  

•	 Compteuse: masque de précharge, 
acquisition de données de production 
à partir de compteuses et installation 
aérienne;  

•	 Lavage: gestion des priorités de lavage, 
chargement du linge, contrôle et suivi des 
activités;  

•	 Séchoirs: suivi des flux de lavage et 
impression des étiquettes du chariot;  

•	 Repassage: interface avec les postes 
d’introducteurs ; gestion “en temps réel” des 
besoins de repassage ; réglage automatique 
des articles chargés ; configuration des 
introducteurs et des empileurs ; affichage 
des performances des opérateurs;  

•	 Sortie des calandres: gestion du linge 
sortant des empileurs sur les équipements 
dépourvus du chargement direct sur le tapis 
d’emballage, enregistrement des éventuels 
rejets non conformes; 

•	 Intégration Omnibus: gestion de 
l’étiquetage automatique ; gestion des 
étiquettes ; intégration et support aux 
expéditions ; gestion de la sauvegarde des 

etichettatura automatica; Gestione etichette; 
Integrazioni e Supporto alle spedizioni; 
Gestione back up dati su stampante;  

•	 Spedizioni: Monitoraggio real-time necessità 
clienti; Composizione e picking; Interfaccia 
con postazione uscita spedizioni ed 
etichettatrice; Associazione baia e picking; 

•	 Manutenzione: Anagrafica, impianti 
componenti, manutentori, team; calendario 
manutenzioni ordinarie e straordinarie; Ricerca 
monitoraggio di tutte le attività.

App servizi 
•	 Portale clienti: Consultazione bolle consegna, 

reso, consultazione fatture e stato di 
pagamento; Invio conteggi e preconteggi;

•	 Commerciale: Supporto commerciali sul 
campo; Pianificazione attività; Registrazione 
feedback clienti; Verifica analisi economica 
del cliente. 

Gestione ERP 
•	 Controllo di gestione: Riclassificazione 

bilancio; Indicatori di produzione con 
impostazione target di risultato; Indicatori di 
produzione, dashboard controllo contabilità e 
indicatori di produzione;  

•	 Gestione contabilità in lavanderia;  
•	 Gestionale: gestione fatturazione attività e 

passività;  
•	 CRM, gestione clienti: inserimento dati dei 

lead e analisi dei prospect. 

Solution intégrée pour la gestion de la 
blanchisserie Coral JIT40 (fournie par 
Cartesia srl) — Coral JIT40 offre la possibilité 
de gérer toutes les activités et tous les proces-
sus typiques de la blanchisserie ; étant modu-
laire, la solution peut être installée et configurée 
en fonction des besoins de chaque client. Les 
applications, dont ils sont regroupés en quatre 
macro-domaines.
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données sur l’imprimante;  
•	 Expéditions: suivi en temps réel des besoins 

des clients; composition et prélèvement; 
interface avec poste de sortie des 
expéditions et étiqueteuses; association 
baie et prélèvement;  

•	 Entretien: registre, installations de 
composants, techniciens de maintenance, 
équipe; calendrier de maintenance ordinaire 
et extraordinaire; recherche de suivi de 
toutes les activités.

 
Application Services
•	 Portail clients: consultation des bordereaux 

de livraison, retour, consultation des 
factures et de l’état de paiement; envoi des 
comptages et des pré-comptages;  

•	 Commercial: support commercial sur 
le terrain; planification des activités; 
enregistrement des commentaires 
des clients ; vérification de l’analyse 
économique du client. 

Gestion ERP
•	 Contrôle de gestion: reclassement 

budgétaire ; indicateurs de production avec 
fixation d’objectifs de résultats; indicateurs 
de production, tableau de bord de contrôle 
comptable et indicateurs de production;  

•	 Gestion de la comptabilité dans la 
blanchisserie;  

•	 Programme de gestione: gestion de la 
fracturation de l’actif et du passif;

•	 CMR, gestion des clients: saisie des 
données sur les leads et analyse des 
prospects. 
 
Integrierte Lösung für die 
Verwaltung der Wäscherei Coral 
JIT40 (geliefert von Cartesia srl) 
— Coral JIT40 bietet die Möglichkeit, alle 
für die Wäscherei typischen Tätigkeiten 
und Prozesse zu verwalten. Da die 
Lösung modular ist, kann sie gemäß den 

Anforderungen des einzelnen Kunden ins-
talliert und konfiguriert werden. Die Anwen-
dungen lassen sich in vier Makrobereiche 
gruppieren.

Steuerung und Überwachung  
der Wäscherei
•	 Abwicklung des Transports: aus 

dem Register der Fahrer und 
Fahrzeuge, Tourenplanung, Be- und 
Entlademanagement, App für die Fahrer; 

•	 Verwaltung der Wäscherei: Kundendaten, 
Zählung, Datenerfassung aus externen 
Quellen, Liefervermerke, Lieferscheine 
und Rechnungslegung; 

•	 Gestión de estadísticas: statistische 
Analyse von Kundentrends und 
Perspektiven.

App Produktion 
•	 Check-in Verwaltung: Benutzerdefinierte 

Schnittstelle für den Anwender; Erfassung 
eingehender Materialien und Transport 
von Materialien aus anderen Lagern;  

•	 Stückzähler: Vorlademaske, Erfassung 
von Betriebsdaten von Stückzähler und 
Luftanlage;

•	 Waschen: Prioritätsverwaltung beim 
Waschen, Beladen der Wäsche, 
Überwachung und Verfolgung der 
Tätigkeiten; 

•	 Trockner: Überwachung der 
Waschabläufe und Druck der 
Wagenetiketten; 

•	 Bügeln: Schnittstelle zu 
Einführungsstationen; Echtzeitverwaltung 
des Bügelbedarfs; Automatische 
Einstellung geladener Artikel; 
Konfiguration von Einführern und Staplern; 
Anzeige der Bedienerleistung; 

•	 Mangelausgang: Verwaltung der Wäsche, 
die aus den Staplern ohne direktes 
Laden auf das Verpackungsband auf die 

Ausrüstungen gelangt, Registrierung von 
nicht konformem Ausschuss;  

•	 Integration Omnibus: Steuerung 
der automatischen Etikettierung; 
Etikettenverwaltung; Ergänzungen und 
Support für Sendungen; Verwaltung der 
Datensicherung auf Drucker;  

•	 Versand: Überwachung der 
Kundenbedürfnisse in Echtzeit; 
Zusammenstellung und Kommissionierung; 
Schnittstelle zu Versandstation und 
Etikettiermaschine; Zuordnung von Bucht 
und Picking;  

•	 Wartung: Personenbezogene Daten, 
Komponentenanlagen, Wartungstechniker, 
Teams; ordentlicher und außerordentlicher 
Wartungsplan; Suche der Überwachung 
aller Tätigkeiten.

App Dienstleistungen
•	 Kundenportal: Einsicht in Lieferscheine, 

Retouren, Rechnungen und Zahlungsstatus; 
Zusendung von Rechnungen und 
Vorzählungen; 

•	 Kaufmännische Abteilung: 
Kommerzielle Unterstützung im Bereich; 
Tätigkeitsplanung; Registrierung von 
Kundenfeedback; Überprüfung der 
wirtschaftlichen Analyse des Kunden.

ERP-Verwaltung
•	 Betriebliche Kontrolle: Neuklassifizierung 

der Bilanz; Produktionsindikatoren 
mit Einstellung von Zielergebnissen; 
Produktionsindikatoren, Dashbord zur 
Kontrolle der Buchhaltung und der 
Produktionsindikatoren;  

•	 Buchführung in der Wäscherei;  
•	 Verwaltung: Verwaltung der 

Rechnungslegung für Aktiva und Passiva;  
•	 CRM, Kundenmanagement: Lead-

Datenerfassung und Perspektivenanalyse.
www.cartesia.dev
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